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KoHBepObI B pyCCKOM M
JIMTOBCKOM SI3bIKaXx

Konverbai rusy ir lietuviy kalbose

ONAHA BYPBEHE, BunbHioccknin yHnsepcuTeT, KayHaCcCKuii TeXHONOorn4yeckunin yHusepcurer, Jlutea

ANNA NNXAYEBA, BunbHioCcCkuii yHuBepcuTerT, Jintea

B pa6ote npeactaBneH 0630p 0CO6EHHOCTEN PYCCKUX N TMTOBCKNX KOHBEPOOB B CONOCTa-
AHHOTanusa BUTENbHOM acnekTte. O606LWaoTCs CYLWECTBYOLWMNE NONOXEHUSA OTHOCUTENBHO MPONCXOX-

OEeHVSA, COBPEMEHHOIO ynoTpebaeHna GOPM U CUHTAKCUYECKUX PYHKLNN KOHBEPOOB, KOH-
BepObl CONOCTABASIOTCA C TOUKN 3PEHUA MAaPKUPOBAHWNA MNAaro/bHbIX KATEroOpPUA N UX OTHOLLEHUS K CyObekTy
penctena. OTMeYvaeTcs, YTO OCHOBHOM CEMaHTUYECKON OCOBEHHOCTBIO KOHBEPOOB ABNSAETCA CONPSXEHHOCTb
BbIPaXXaemMoro M AencTBmS C 4ENCTBUEM, BbIPaXXEHHbIM ONOPHbLIM FNaro/10M, MPN KOTOPOU KOHBEPObI NoKa-
NN3YIOT COObITUS HA BPEMEHHOW OCK B KOHTEKCTE AENKTUYECKOro 3Ha4YeHns onopHoro rnarona. C 3Ton To4ku
3peHuns KoHBepObl NpeacTaBnatoT cO60N TMMN 3aBUCUMOrO TakCUca, 3HaYEeHUS KOTOPOro (0AHOBPEMEHHOCTL/
npeaLwecTBOBaHNE) B PYCCKOM U TUTOBCKOM fA3blkax MOPPOIOrMYecKn peanmsytoTca No-pa3HoOMY: B PYCCKOM
— 3@ CYeT NPOTMBOMNOCTaBNEHNSA, OCYLLIECTBNAEMOro nokasatenamm B1aa, B IMTOBCKOM — 3a CYET MPOTMBOMO-
CTaBNeHns, OCyLLeCTBNAEMOro nokasaTensiMm BpemeHun. Ha oCHoOBaHUM aHann3a pyCcCKmx U IMTOBCKUX KOPMyC-
Hbix MaTepuanoB (HKPA n DLKT) yctaHaBnvMBaeTCs, YTO COOTBETCTBUA MeXAY AaHHbIMU TUNamMn Koppenaumi
(neenpuyactnem HCB — nycpanuemcom (nonynpuyactmem) unn nagannmBmncomM HacTOALWEro BPeMEHN, Aeenpu-
yactnem CB — genctButenbHbIM NpUyacTnem NpoLleawero BpeMeHn nnn naganmsmncom npoweuero Bpeme-
HW) NPUCYTCTBYIOT B GONbLUMHCTBE KOHTEKCTOB MPU 3HAYEHNAX BPEMEHHOIO OTHOLLEHWS, OQHAKO B KOHTEKCTax
NOrMYECKOro OTHOLIEHUA NPOSBASIOTCS 3aKOHOMEPHOCTN APYroro xapakrepa.

KNKOYEBbBIE C/TOBA: koHBepObI, rnarosbHble GOpMbI, Faro/ibHble KaTeropun, pPyCcckum A3blk, MMTOBCKUN A3bIK.

TepmuH koHBEPO6 (aHrN. converb) B A3bikoByto TMNonoruto 6ein BBegeH B. M. n L. B. Heganko-
BBenenue BbiMM (Nedjalkov & Nedjalkov, 1987), 3aumcTBoBaBLUMMY €r0 U3 anTanctmku. Nog koHBep6bOoM

NOHMMAETCS «IM1aro/ibHOe Hapeumnes, T. e. «<HePuHUTHasa Gopma rnarona, OCHOBHOWN U3 PyHK-
LM KOTOPOWN SIBMSETCA MapkupoBaHue aasBepbuanbHOro nogvuvHeHunsa» (Haspelmath, 1995, 1999, cm. Takxe
onpegeneHus, gonyckatmuwme 6onee WUPoKyto TpakToBky, B Nedjalkov, 1995, van der Auwera, 1998). CoBokyn-
HOCTb MPWU3HAKOB, BblaeNsieMblx B onpeaeneHnn KoHesepba — HePUHUTHOCTb, NMPUHAANEXHOCTb K napaanurme
rnarona, agsepbuanbHas GyHKLUMA, 3aBUCMMan NO3MLMA — NO3BOMAET MPOTUBONOCTaBUTL KOHBEPObLI NpUYacTy-
SIM, OTF1aroNbHbIM CyLLeCTBUTENbHBIM N MHOMHUTUBY (Haspelmath, 1999, c. 111; Nedjalkov, 1995, c. 97). Hecmo-
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TPSA Ha TO, YTO NMPUMEHEHWE OCHOBAHHOIMO Ha AaHHbIX MpU3HaKax onpefaeneHusn He aBnsaetca 6ecnpobnem-
HbIM (CM. 06cyaeHmne B Haspelmath, 1995; Ylikoski, 2003; van der Auwera, 1998), TepMUH «KOHBEPO» yAOOEH
npu conocTtaBneHnn GyHKUMOHANbHO CXOAHbIX rNarobHbIX GOpM, TPAANLMOHHO OTHOCALLMXCS K Pa3HbIM Ka-
Teropuam. B pycckom a3blke nog onpeaeneHne KoHBepba yBepPeHHO NonagaeT AeenpuyacTme, a B IMTOBCKOM
nonynpuyactue (pusdalyvis), naganusuc' (padalyvis). B ogHOM psigy C HUMK Takxe cnefyeT paccMaTpuBaTb U
NUTOBCKOE AENCTBUTENBHOE NpMYacTue NpoLllealero Bpemenn (cMm. lerHowene, 2014).

B TpaguuUMOHHbBIX Tpyaax No rpamMmaTuKe PYyCCKOro s3blka AaHHble GOpMbl TPAKTYIOTCA Kak BTOPOCTENEHHOe
ckasyemoe (AknmoBa, Ko3uHuesa, 1987; MNMotebHs, 1889 (1958); LLlaxmaTtos, 1941 (2001)) nnn 3aBucUMbIV Nnpeaun-
kaT (Bukkynoa, 201). YnotpebneHune aaHHbix GOpM B TPAANLMOHHOW PYCCKOW U MUTOBCKOW FpaMmaTnKe Takxe
OTHOCUTCS K TUNaM PacnpoCTpaHeHWst NPeAnoXeHUs, 0ObeanHAEMbIM MOHATUEM NONYNPeaNKaTUBHOCTU (AM-
6pasac, 1990; LLeenosa (pea.), 1970, 19806, c. 181; Ambrazas, 1997; Ulvydas (red.), 1971) n 4aCTU4YHO TEPMUHOM
tarininis pazyminys (6ykB. ‘ckasyemoe onpeaenexmne’, Ambrazas (red.), 2005). Takasa TpakToBKa NO3BONSAET Bbl-
HOCUTb laHHble GOPMbI 38 PaMKU TPAANLMOHHOIO AeNEHUA YNEeHOB NPeanoXeHns Ha OCHOBHbIE (Noanexalyee,
ckasyemoe) / BTopocTeneHHble (onpeaeneHne, o6CToaTensCTBo, AONOMHEHNE) M pacCMaTpUBaTh UX OTAENbHO?.
OcHoBaHNeM 3TOMy CNYXXWUT ABOWHAA PONb Taknx Y1€HOB B NPEANOXEHUN: OHN OAHOBPEMEHHO U CUHTaKCHYe-
CKU 3aBUCUMbI, 1 NHOOPMATUBHO camocTosATeNbHbl. KOHBEpPObLI B STOM C/lyyae COBMELLAtoT ABa 3HaYeHus: 06-
CTOATENbCTBEHHOE 3HAYEHNE N 3HaYEHME CONYTCTBYIOLLEro (BTOPOCTENEHHOr0) AeNCTBUA. Ha OTHOCUTENbHYIO
NHOOPMALIMOHHYIO CaMOCTOATENBHOCTL yKa3biBaeT U xapakTepHoe ANa KOHBEPOHOB CBOMCTBO YNOTPebNATLCS
He TO/IbKO OAWNHOYHO, HO 1, HacNeaysa CeEMaHTUYeCKMe CBONCTBa 06pa3yoLLMX IMaronoB, COCTaBnsaTb 060pOThI,
KOTOpbI€ BbIAENAOTCH MHTOHALMOHHO Y MO CMbIC/TY COOTHOCATCS C NPUAATOYHBIMU NPEANOXEHNAMN (CP. YnMTast
CTaTbiO, MU/1 KOE — NOKA YUTA CTATbIO, M1 KODE, N MPOYNTAB CTATLIO, BbIMNT KOGE — KOrga noyYnTas CTarbio,
BbINN KOYe).

ConocTaBneHnto OTAENbHbIX YEPT COBPEMEHHbIX PYCCKUX 4EENPUYACTUN U COOTBETCTBYIOLLNX UM GOPM NUTOB-
CKOrro A3blKa y>e YaCTUYHO yAenanocb BHMMaHne. OCO6eHHOCTU UX GYHKLUMOHWPOBAHUA 1 NepeBoaa oTMeYa-
nuch B paboTax BuwHayckeHe (2008), MycTeiikuc (1972, 2012), Brazauskiené, Miskiniené (2007), Vysniauskieng,
Kravcova (2018), BnooBble 3Ha4YeHMSA IMTOBCKUX KOHBEPOOB NO OTHOLLEHMIO K PYCCKUM paccMmaTtpmBanncek B Bu-
Mep (2004, 2009). Tem He MeHee, fanbHeNwWee CONOCTaBUTENBHOE NCCNEA0BAHME CBONCTB PYCCKUX U TINTOB-
CKNX KOHBEPOOB NPeACTaBNAETCA HAM NOME3HbIM Kak B CBETE 06LEero NOHNMMaHUSA NMHIBUCTUYECKUX ABNEHW,
Tak 1 B CBETE NPaKTUYECKOro NoHMMaHus, Tpebyemoro B yCNOBUAX PYCCKO-TMTOBCKOrO ABYNA3bIYMS.

Llenbto HacTosLen paboTbl ABNSETCA 0630p M CONOCTaBNEHNE OCHOBHbBIX FPaMMaTUYECKUX N CEMaHTUYECKMX
0COBEHHOCTEN KOHBEPOOB B PYCCKOM U IMTOBCKOM A3blKax. 1A AOCTUXKEHWS 3TON Lenu B OTAE/bHbIX raBax
Mbl PACCMOTPUM GOPMbI 1 CUHTAKCUYECKNE DYHKLNN KOHBEPOOB C TOUKN 3PEHUA MPOUCXOXAEHUA U COBPEMEH-
HOro ynotpebneHns, ConocTaBnM NPUHLUMMNbI MAPKUPOBaHNA KOHBEPOaMU rarobHbIX KaTeropui, OTMETUM 3a-
KOHOMEPHOCTN GYHKLUMOHNPOBAHUA KOHBEPOOB NO OTHOLLEHMIO K CYOBbEKTY AEUCTBUS U FPaHuLbl ynoTpebneHns
KOHBEPOOB B peyu, BblAeNnMM Hanbonee 3Haunmble CEMaHTUYECKNne 0COBEHHOCTU U HaCTOTHbIE XapaKTepUCTUKIU
KOHBEpPOOB. B KayecTBe OCHOBHOIO Matepuana nccneoBaHnsa MCNonb3yoTcs AaHHble kopnycos HKPA 1 DLKT.

B coBpeMeHHOM pycCKoM A3bike GopMbl geenpuyactna ob6pasytoTcs nocpea-

MOp(l)OJ'IOI‘]/I'-IeCKl/Ie CTBOM MPUCOEAMHEHNA K OCHOBE rnarona cydodukcos -a(-qa) (3Has, y4acs), -B/-
IMoKa3aTeJIn, BLUW/-WN (y3HAB, HaxmypuBLuMCb). DakTopamu Bbibopa cydPpukca npu 3TOM sB-
HPOMUCXOKAEHME U NAETCA He TONMbKO BUA, HO M BO3BPATHOCTb, MOP(OHONOrnyeckne oco6eHHo-
CUHTaKCHYeCKue CTW FNAaro/lbHOW OCHOBbI, CEMaHTUKO-CTUNNCTUYECKNE DYHKLMM BapUATUBHbIX
$yHKUMN KOHBEPOOB dopm (Bukkynosa, 2011; LUsenosa (pea.), 19804, c. 670-671).

B PYCCKOM U AHanornyHbliM cnocobom, nocpeacTBoM cypdukcos -(i)us,-(i)ant (dirbus, dirbant)
JINTOBCKOM $I3bIKaX obpasyloTca 1 naganvmeuckl. JIMTOBCKME Nonynpuyactnsa obpasytotca oT nHbu-

B pycckosasbluHol nutepatype AaHHas popma HasbliBaeTca repyHamemM (Ambpasac (pea.), 1985; AM6pasac, 1990) v Hecoriacyembim
npuyactuem (Apkaaees, 2011, 2016). YunTbiBas aprymMeHTbl, BbickasaHHble B Brazauskiené, Miskiniené (2007), Mbl B aHHOI cTaTbe
cuntaemM LenecoobpasHblM UCNOMb30BaTb TPAHC/IMTEPUPOBAHHbBIN TEPMUH.

2 Tem He MeHee B yyeBHMKax (Hanp., BanruHa (pea.), 2002; BatkuHa (pen.), 2009) 1 6onee ctapbix rpammaTtyikax (BuHorpagos, Mc-
TpuHa (pea.), 1954 (1960), Ulvydas (red.), 1976) koHBepObl 1 KOHBEPOHBIE 0OOPOTHI PACCMATPUBAIOTCA Kak 0OCTOATENLCTBA.
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HUTWBA rNaronoB nocpeactsom cybdukca -dam- n pnekcun -as, -0s, -i, -0s, a 4eNCTBUTENbHbIE NPUYACcTMS NPo-
weawero BpemeHn obpasytoTcsa OT OCHOB M1aronoB NpoLlewero BpeMeHu nocpeactsom dnekcum -es, -usi, -e,
-usios (Ambrazas (ed.), 1997, c. 333, 334; Ambrazas (red.), 2005, c. 357-358, 361; Ulvydas (red.), 1971, c. 317, 376—
377). dnekcun nonynpuyacTuii n NPUYacTUi KYMynaTUBHO MapKUPYKOT OTHOCUTENbHbIE BPEMEHHbIE 3HAYEHUA
(nopgpobHee 06 3TOM — pa3gen «CemaHTu4Yeckne 0COOEHHOCTU KOHBEPOOB B PYCCKOM N IMTOBCKOM A3blKax»),
poa n uncno (pasgen «CyobekT AenCTBUA NpU KOHBepOax»).

Cyddukcebl geenpmyactnini NPonCxXoasT oT GOPM MMEHHbIX (KPaTKMX) NpuyacTuin, kotopble B npouecce andode-
peHunaumm eyHkumr npudactmi B XII-XV Bekax nocTteneHHo yTpaumBanu cornacoBaHue (BopkoBckui, Kys-
HeuoB, 1963 (2006, c. 354-355), bykatesuu u ap., 1974, c. 222; 3anusHsak, 2004, c. 184-185; XXusos, 2012, c.
181; NMunuxaa3se, 2016). Dopmbl geenpuyactii Ha -a(-a) BOCxoaaT K GopMe UM. M. MyX. P. HACTOALLENO BPEMEHMW,
dOopMbI Ha -yun — K popMam UM. M. €A. Y. XEH. P. HACTOALWEro BpeMeHn, dopmbl Ha -B — K GopMam UMm. N. ea. u.
MYy>X. 1 CP. p. NpoleaLwero BpemMenn, GOpMbl Ha -BLUM — UM. M. €4. Y. XXEH. p. Npoweawero spemeHn (bopkos-
ckui, KysHeuos, 1963 (2006, c. 303)).

ViccnepoBaHus NepBbIX MMCbMEHHbIX UCTOYHUKOB NIMTOBCKOMO A3blika (XVI B.) Noka3blBatloT, 4TO COOTBETCTBY!IO-
wme Gopmbl NIMTOBCKUX MOAYNPUYaCcTUi U NagannmBmncoB, NO-BUANMOMY, BO3HUKIM B AONWCbMEHHbIN Nepunos
CaMOCTOATENbHOIO Pa3BUTUS BOCTOYHO-6ANTUNCKIMX A3bIkoB (AM6pasac, 1990; Ambrazas, 1968, 2006). No npo-
NCXoXAeHUo cyddurkc -dama- MMTOBCKOro NOoAynpuyacTUa COOTHOCUTCS CO CTpagaTteNibHbIM NpUYacTMemM Ha-
CTOSALLLEr0o BPEMEHM, KOTOPOE NePBOHAYaNbHO 6bIN10 3a/10roBO HerTpanbHbIM (CM. AMGpa3sac, 1990, c. 100-103),
a dopmbl Nnaganumemca NpeactaBnaT cobomn 3acTbiBWwYyo GopMy AaTenbHOro nagexa npuyactua (Ambrazas,
2006, c. 434; Ulvydas (red.), 1971, c. 385).

B anaxpoHuueckon peTpocnekTnBe 3akpenieHne 3a onpeaeneHHbiMn Gopmammn poam 3aBMCUMOro npegnkara
B PYCCKOM U JIMTOBCKOM A13blKaxX MPOUCXOAUIO CXOAHbIM NyTeM. Bo3HMKHOBEHMIO POPM pyCcCKOro geenpuya-
CTUS CNOCOBCTBOBANN U3MEHEHUS B yNOoTPEeONEeHUN MMEHHbIX (KPaTKUX) NpUYacTuin, KoTopble, B OTANYME OT
MECTOUMEHHbIX, MepecTan BbINONHATL PONb ONPeaeneHns n cTann COOTHOCUTBCS HE C MMEHHOW rpynnown, a
C rNaBHbIM NPEANOXEHUEM B LENOM, YTO NPUBENO K NOCTENEHHOW yTpaTe GOpM COrNMacoBaHUA C CyOGbeKTOM
pencteus. MNepBble NpUMepPbl HECOrNACOBaHHbIX NMPUYACTUA (CHaYyana no nagexy, 3aTem B poAe 1 Yncne) otme-
4aKoTCSa yXKe B NCTOYHMKax NMCbMeHHOCTM XII-XIIl BEKOB B KOHCTPYKLUMAX NPpU CyObeKTe B AaTeIbHOM nagexe
C UHPUHUTMBOM, B «aaTelbHOM camMoCToaTenbHOM» (dativus absolutus), B BMHUTENBHOM Nagexe (accusativus
cum participio) n abCcontTHbIX 060POTaxX C UMMNIULUTHBIM CYOBEKTOM, N, KaK NOKa3blBalOT NCCNEe00BaAHNA HEK-
HUXHbBIX MCTOYHUKOB MMCbMEHHOCTH, K XIV B. cTaHOBATCA perynapHbiMu (3anmsHak, 2004, c. 184-185; XXusos,
2012, ¢. 181; Nunuxaa3e, 2016).

o gaHHbIM MccnegoBaHW PaHHEN NIMTOBCKOW MUCbMEHHOCTU, OCHOBHbIM MCTOYHMKOM PacnpoOCTpaHeHus
nagannMBMCOB TakXe CTanin KOHCTPYKUMM C AaTeNlbHbIM CaMOCTOSTENbHbBIM, U3 KOTOPbIX 3acTbiBlwas dopma
patenbHoro nagexa npuyactna B XVI B. cTana NPOHMKaTb B aKKy3aTUBHbIE KOHCTPYKLMW, N3HAYanbHO 3amMe-
HAst GOPMbI CpeHero poaa v NoCTENEHHO CTaHOBSICb OCHOBHOW GOPMON B KOHCTPYKUMSX TUNa maciau tévg
pareinant (Ambrazas, 1968, c. 204; Am6pasac, 1990, c. 154-158).

KOHCTpyKUMM C AeenpuyacTuamMmn, B KOTOPbIX CyObeKT Ha3biBAEMOro UMW AENCTBMA He coBnagan C HOMWHa-
TUBHbIM CYyOBEKTOM MMaBHOW Npeankaumnmn, GyHKLMOHMPOBAAN N B PycCkor nucbMmeHHocTn XII-XV BekoB (Mnu-
xaase, 2016, ¢. 506-512), HO No3xe yLwu n3 ynoTpedbneHus, yCTynmue MeCcTo U3bACHUTENbHBIM NPEeaIOXEHNAM.
Taknm 06pa3om, B COBPEMEHHOM PYCCKOM A3blKe AeenpuyacTus BbICTYNalT UCKIIOYNTENBHO B OOCTOATENb-
CTBEHHOW (CMPKOHCTAHTHOWN) CMHTaKCUYECKON MO3ULMK U C STOW TOUKM 3PEHUS ABNSIOTCA HECOBMELLEHHbIMN
(cTpornmmn) koHeepbamm (Hegsnkos, 2003):

1 Bep/suo3 mockaueo 0271s1Hy/ICsl, He NOHUMAsl, 4¥mo e20 Hanyeaso. [M. A. Bynrakos, «Macrtep u
Maprapura», 1929-1940]

MNMapanuBunc, B OTANYNKN OT Aeenpuyactus, B COBPEMEHHOM SIMTOBCKOM S3blke MOMUMO OCHOBHOW 0O6CTOATENb-
CTBEHHOW GYHKUMM (2) NPOAO/IKAET AOBOMBbHO PErynsapHO BbIMOMHATbE KOMMIEMEHTATUBHYO QYHKLMIO (XOTS 1
3HaunTENbHOE pexe, YeM 0OCTOATENBbCTBEHHYIO) N BblpaXkaTb CEHTEHLMaNbHbIN aKTaHT Kak, Hanp., B KOHCTPYK-
UMM TMNa accusativus cum participio npumepa (3) (Ulvydas (red.), 1976, c. 384—-385, 392; cm. Takxke Apkagbes,
2011; Usoniené, Vincent, 2018):
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2  Maks-ui iSvaziav-us,
Makc-DAT.SG  yexaTth-PST.CNV,
Julij-q vél suém-é liudes-ys.
Omusa-ACC onsiTb  oxBaTuUThb-PST.3 rpyctb-NOM
‘Korma Maxkc yexas, Ommio onsite oxBatuia rpycts’® [J. Ivanauskaite, ,,Placebas, 2003]
(DLKT)*
3 <..>numan-éme j-i iSvaziav-us.
nosiaratb-PST.2.PL oH-ACC yexaTrb-PST.CNV

‘MBI [T0J1aram, 4to oH yexan’ [Satrijos Ragana, ,,Sename Dvare“, 1922]

JINTOBCKME NONYNpMYacTusa U AeiCTBUTENbHbIE NPUYACTUA NPOLIEALIEro BPEMEHN B STOM OTHOLUEHWUM npea-
CTaBNSAOT HECKONBbKO APYTYO KapTUHY.

JInToBCKME NONYNPUYACTMA C OTHOCUTENBHO HOBBIM CyddMKCOM -dama- B NO31LUMM 3aBUCUMOro Npeavkata 3ame-
cTvnun 6onee apeBHue GopMbl NPUYHACTUI, KOTOPbIE BMECTE C TEM COXPaHWINCh B aTPUOYTUBHON N NPEANKATUBHON
nosuumn (Ambpasac, 1990, c. 103; Ambrazas, 2006, c. 362). [No cpaBHEHMIO C NaganMBMCOM NoNynpuYacTne asns-
eTca 6onee CTPOrMM KOHBEPOOM W1, HECMOTPS Ha TO, YTO MHOrAa BCTPEYAETCA U B U3bACHUTENBHON QyHKUMK (5),
B 60NbLUMHCTBE Cly4aeB NMEET 06CTOATENBCTBEHHOE 3HAYEHME, KaK B UTepaTypHoOM nepesoge (4) npumepa (1):

4 Berliozas gailiai apsizvalgé, nesuprasdamas, kas jj i§ggsdino. [M. Bulgakovas, ,Meistras ir
Margarita“, nep. A. MukyTa, 1985]

5 Lageri-o gydytoj-as dar-é k-q galé-dam-as <...>
narepb-GEN Bpau-NOM.M.SG  penarb-PST.3  urto-ACC Moub-CON-M.SG
‘Bpau starepst genaii, uro mor’ [V. Mockevicius, , Mirties arterija“, 1994] (DLKT)

[encTButenbHble NpUYacTMa NPOLEeaLero BpeMeHN B CBOK o4Yepeab NpeacTaBnatoT cob6on apxanydnyto Gop-
My, BOCXOASLLYIO K APEBHUM VMHAOEBPOMEWCKUM OTINaronbHbIM npunaratensHbiM (cm. Ambrazas, 2006, c.
352-353), koTopas coxpaHunia pasHoobpasne dyHkunn. OHW, HAapPsAy C NPUYacTUAMU HaCcTOALWEro n oyayule-
ro BPEMEHU, MOryT ynoTpebnaTbCa B aTpUOyTUBHOM GYHKUMK B COMMTaCOBAHHOW C MNageXom ONOPHOro C/1oBa
dopme, TakxKe B NpeankaTMBHON PyHKLMM B paMKax napagnrmMbl nepudpactnyecknx BpeMeH, B kKauecTse npe-
ONKaTUBOB N B KOMMIEMEHTATUBHOM PyHKUMKN. Tem He MeHee, No HabnoaeHnam nccnegosatenen (Ambpasac,
1990, c. 107), rnaBHON GYHKUMEN TaKUX NpUYacTUi aBnseTca ynotpedbneHve ageepbuanbHoOro tmna (annosu-
TMBHOE ynoTpebneHne npuyactui). ATMM AENCTBUTENbHBIE NPUYACTUA NPOLLEALIEro BPEMEHN CYLLLECTBEHHO
OTNINYAIOTCA OT NPUYACTUN HACTOALLEro 1 ByayLlero BpeMeHK, YTO CNYXUT 4OBOAOM B NOMb3Y NX TPAKTOBKW B
KayecTBe KOHBEPOOB COBMELLEHHOMO TMMNa (CM. TaKXe CXOOHYIO TOUKY 3peHuns B [eHoweHe, 2014).

KOHBep6bI B PYCCKOM U MMTOBCKOM A3blKax COXpPAHAOT NokKasaTtesin snaga n BO3-

MapkupoBaHue BPATHOCTW NPOM3BOAALLMX [1arofioB: BCTPEYATb — BCTPEUAS;, BCTPETUTL — BCTPE-
[JIaroJIbHBIX TMB; BCTpeYaTbCs — BCTpedasich; tikti — tikdamas, tinkant, tikus, tikes; sutikti
KaTeI‘opI/lf/I B — sutikdamas, sutinkant, sutikes, sutikus; susitikti — susitikdamas, susitinkant,
¢opmax pycckux susitikes, susitikus.

M JINTOBCKUX B pycckoMm fA3blke AaHHble XapakKTePUCTUKN BAUAIOT Ha popMoobpasoBaTebHbINi
KOHBep60B TN geenpuyactisa. XoTa nepBoHavanbHO Aeenpuruyactns ¢ pasHbiMu cypdukcamm

06pa30BbIBanMCh OT rnaronos 060mx BUAOB, HAMNp.: BCTpeYyas, BCTPeYas; BCTPETS,
BcTperus (CM. AkO6COoH, 1972, c. 107-108), npumepHo ¢ cepeaunHbl XIX Beka oTme-
YaeTca TeHaeHUMs CBA3bIBaTb CyhdUKC ¢ BUAOM: CyddUKC -a cTan TAroTeTb K rnarofaM HeCOBEPLLEHHOrO BUAa
(HCB), cyddukcebl -B/-BLUM — K rnaronam coseplueHHoro suaa (CB), B CBA3M C YeM geenpuyactusa npoweawero

3 MepeBoa AaHHOrO U CReayloLLnX NPUMEPOB NPeaNoXeH aBTopamit CTaTbi. B ocTanbHbIX Cyuasx ykasbisaeTcs aBTop nuteparyp-
Horo nepesoaa (cM. npumep 15).

4 3pechb 1 panee B KBaApaTHbIX CckobKax oTMevaeTca I'IepBMHHbII;I NCTOYHWK, B KPYMbIX CckobKax — BTOpI/IL{HbIVI NCTOYHUK.
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BpemeHun ot rnaronos HCB n HacToswero BpemeHn ot rnaronos CB Havanu ¢ pa3HOW CKOPOCTbIO BbIXOAUTH
13 ynotpebnenus (JobpywunHa, 2009, c. 16; KoBTyHOBa, 1964, c. 376; Abaynxakosa, 2007). B pesynsraTte dop-
Moo6pa3oBaHue AeenpuyacTuii B COBPEMEHHOM PYCCKOM fA3blKe NPeaAcTaBnseT coO0W CPaBHUTENBHO CNOX-
HYIO KapTUHY MOPGOHONOMNMYECKNX U CTUINCTUYECKMX TMNOB U BapnaHToB (cM. JobpywwnHa, 2009, c. 30-31;
LLiBepoBa (pea.), 1980a, c. 670-671): a) 3HaunTenbHoe umucno rnaronos HCB (Hanp., BA3aTh, rHyTh, FACHYTb)
BOOGLLE He obpa3yeT geenpuyactum, unn obpasyeTt ManoynoTpebuTenbHble geenpuyacTua (Hanp., 48, pas);
6) rnaronbl C BapMaTMBHON OCHOBOW HACTOALLLErO BPEMEHN 06Pa3yOT CTUIUCTUHECKM PaBHOMpPaBHbIe GOPMbI C
Tem xe cyPdukcom, cp, 6pbi3ka n 6pbI3ras, Maxasl U MALLd, Thi4a U ThIKAST; B) Y HEKOTOPbIX AeenpuyacTuin co-
XPaHAEeTCs BApUaTUBHOCTb PABHO3HAYHbIX TUMOB, HaMNP., OT BO3BPATHbIX M1aro/10B Ha -UTb BO3BPATACL/BO3BPA-
TUBLLNCb, HAXMYPSCb/HAXMYPUBLLNCD; T) HEKOTOPbIE FNarofbl HECOB. BMAA COXPaHSAIOT anddepeHumpoBaHme
dopm HacToAWero n npoLwelero BpeMeHn (0COO6eHHO Npu OTpuUaHnK), Hanp., Yutas — Yyutas, 6yay4m — ObiB;
[) 3HaYMTEeNbHaA YacTb rMaroaoB NPU HENTPaNbHOM BapuaHTe Ha -a UMEIOT CTUINCTUYECKNE BapuaHTbl Ha -LuK,
-yuW, HaNp., HaVAs — HaLWeALWwu, nas — uayyu; €) HEKOTopble yCTapeBLUME BapuaHTbl COXPaHRAOT PErynspHOCTb
BO dpaseonornsmMax, Hamnp.: nos10XXa pyKy Ha cepaue, c/10Xka pyku. JINTOBCKNE KOHBEPObI B 3TOM OTHOLLEHUMU
eanHoOo6pasHbl: OHN He MMEeKOT BapuaTUBHBIX GopM® N MOpPdOHONOrMYECKN 0BYCNOBNEHHbIX OrpaHUYeHui
dopmoobpaszoBaHUS.

C TOYKM 3peHns BMAa 1 BPEMEHM B COBPEMEHHbBIX FPaMMaTUKax N ydebHNKax NPUHATO pasnnyaTtb TONbKO ABa
TMna geenpuyactuin: geenpuyactna HCB, dopmbl KoTopbix 06pa3ytoTcst OT OCHOB HaCTOALWEro BPpeMEHU Mo-
cpenctBoM cybdukca -a(-a), n geenpuyactna CB, dopMbl KOTOPbIX 06pa3yoTcs OT OCHOB NpoLlleLlero Bpe-
MEHW NOCPeacTBOM cydPUKCOB -B/-BLUW/-Ln nnn (pexe) cyd. -a (Banruna, 2002; LLiBeposa (pea.), 1970, c. 422—
423; LLsenoBa (pea.), 19804, c. 670). leenpnyacTnsa AaHHbIX TUMOB KOPPENNPYIOT Mexay COO0MN TakK Xe, Kak U
apyrve ¢opMbl COOTBETCTBYIOLLMX BUAOBLIX Nap rNaronoB (CM. pa3aen 2).

Koppensuun dopm KOHBEPOOB B IMTOBCKOM S3bIKe B CBOIO OYepeb OCHOBaHbl Ha NPOTUBOMNOCTaBAEHUN, OCY-
LLLeCTBNSAEMOM NOKa3aTeNaMn HaCTOALWEro U NPOLLEALIEro BpeMEHW: NONyNpuYacTme — AeNCTBUTENbHOE NPU-
YyacTue npolealero BpeMeHu, NafaamBuc HacToALWEro BpeMeHn — naganneBuc NpoLlealero BpemMmeHns,

Mo noBogy KaTeropun Buaa B IMTOBCKOM SA3blKe C/1eyeT OTMETUTb, YTO OHa FpaMMaTVKasiM30BaHa B MeHbLUEel
CTeneHu, Yem B PYCCKOM, O Yem TpebyeTcsa cKa3aTb HECKONbKO CNoB. JINTOBCKUIA A3blk 06naaaeT 6oratbimM Ha-
60pPOM Maro/ibHbIX NMPUCTAaBOK N CyPDUKCOB, KOTOPbIE YyYaCTBYHOT B 06pa30BaHUM MarofbHbIX Nap, CXoaHbIX
C pycckumu, Hanp., dar-yti ‘nenatv — pa-dar-yti ‘coenaTb, skait-yti ‘uvtaTe — per-skait-yti ‘npountaTts, Sauk-ti
‘KpnyaTth — Slk-tel-eti ‘KpUKHYTE, MO3TOMY TPAAMLIMOHHO B TMTOBCKON rpaMMaTuKe BblAensoTca ABa BMaa ra-
ronos.: eigos veikslas — npoueccyanbHbln BUA, COOTHOCUMBIN € pyccknm HCB, u jvykio veikslas — cOBbITUNHbIN
BWUA, COOTHOCUMBIN C pycckum CB. Mpu 3TOM NnapagvMrma rpaMMaTMyecknx BpeMEH rnarona B IMTOBCKOM SA3bl-
Ke no3eonsaeT o6pa3oBbiBaTh N0Oble GOPMbI KakK OT r1aroioB NPoLEeCccyanbHOro, Tak n CoobITMMHOMO BMAa, a
BWOOBOE NPOTUBOMNOCTAB/IEHME [N1AroNoB B PasHblX BPEMEHHbIX NnaHax NposiBASEeTCA NOo-pasHOMy: B nnaHe
npoLlleaLwero BpeMeHn B 60NbLUINHCTBE KOHTEKCTOB — Kak NMPOTUBOMOCTaBNEHNE «4IMTENbHOCTb — COObITUI-
HOCTb», CP., Skaité laiskus ‘untan nucbma‘ — perskaite laiskus ‘npoYnTan NMCbMa’, a B NnaHe HaCcToALLEero — vatle
KaK «O4UTeNbHOCTb — XabuUTyanbHOCTL/MTEPATUBHOCTbLY, CP., Skaito laiskus ‘YnTaeT nucbma‘ — perskaito laiskus
‘npoumnTbiBaeT nucbma’ (Apkagbes, 2012, c. 53-54; Paulauskiene, 1979, c. 69, 78). Ha aTom ocHoBaHuu B Tpaau-
LMOHHbIX rPaMmMaTUKax TMTOBCKOrO A3blka TakxXe BblAenseTcs rpynna T. H. ABYBWAOBbIX rnaronos (Ambrazas
(red.), 2005, c. 289; Ulvydas (red.), 1971, c. 40-44), Hanp. griZti: grjiZzo ‘BepHynca‘ — griZzta ‘Bo3BpaLllaeTcs’.

B cBA3KM C 3TUM TPaAWUMOHHO CUYUTAETCS, YTO IMTOBCKUE NarofibHble Napbl COCTAaBNAOT /IEKCUKO-CEMAHTUYE-
ckyto kateroputo (Ambpasac (pea.), 1985, c. 199-202; lanHantute, 1963, Ambrazas (red.), 2005; Paulauskiene,
1979, c. 55-84), a B 60nee HOBbIx nccnegoBaHuax (Bumep, 2001, 2004; Apkaabes, 2008, 2009, 2012), nepe-

5 [laHHOe yTBepXKaeHUe He OTHOCUTCH K AManeKTHbIM BapuaHTaM NpoW3HOLWeHNs 1 ynoTpebnerns koHsep6os (cM. Ulvydas (red.),
1971, c. 377-378).

S [Ipyrie Gpopmbl Nafanveirca B 3TOM Cydae HepeneBaHTHbI: NafanvBirc NpoLeaLlero xabutyansHoro (Hanp., dirbdavus) ucnons-
3yeTca YpesBblYalnHO peako (B aHHoTMpoBaHHOW YacTn DLKT takmnx meHee 0,00001% ot Bcero ob6bema Kopnyca), a naganvsuc
Oyayuiero BpemeHru (dirbsiant) NICNONb3yeTca TONbKO B KOHCTPYKLMAX accusativus cum participio (CM. npeablayLwmnin pasaen, tTakxe
cm. Ulvydas, red. 1976, c. 384-385, 392).
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cMaTpumBaoWmMX TpaanUuMOHHbIE B3MrMAAbl Ha aCneKTya/lbHYO CUCTeMY JTIMTOBCKOINoO A3blka, BMeCTO OnncaHmna
obLuero BngoBoro npoTnBonNoCTaBNeHNA npegnaraetca onncaHne ﬂpOTMBOI’IOCTaBﬂeHMVI aKLUMOHanbHoOW ce-
MaHTUKW rNarofibHblX nekcem, TMnoB nx CI'IOBOO6pa3OBaHVIﬂ N KOHTEKCTOB.

Cnabas rpammaTMKann3oBaHHOCTb KaTeropumn Buaa NPOSABASETCS TakXe B TOM, YTO B IMTOBCKOM A3blKe HET
BWAOBbIX OrPaHNYeHnin Ha 06pa3oBaHne KOHBEP60B: GopManbHO OHM MOrYT 06Pa30BbIBATLCS Kak OT rNaronoB
npoueccyanbHoro, Hanp., daryti: dares, darydamas, darius, darant, Tak n oT COObITUMHOrO BMAa, Hanp., padaryti:
padares, padarydamas, padarius, padarant (cm. Ulvydas (red.), 1971, c. 384).

Tem He MeHee ANs 3HAYeHUNn NUTOBCKMX KOHBEPOOB CYLLECTBEHHbI acnekTyasbHble CBOMCTBA O6pa3yoLLmX
rnaronoB 1 UX «noBefeHne» B onpeaeneHHoM BpeMeHHOM nnaHe. Tak, B agBepbuansHon GyHKUUKU B 3HaYe-
HUW MpeaWwecTBOBaHNS ynoTpebnatoTCA TONbKO AENCTBUTENbHbIE NPUYacTUsS U NaganvBUCbl COBObITUIAHOIO
(padares, padarius ‘caenas’) 1 ABYBMAOBOrO TMNa (griZes, griZus ‘BepHYBLUWCE, CP. C grjiZo ‘BepHyncs’), Toraa
Kak B 3HAYEHUN OQHOBPEMEHHOCTU MOTYT yNnoTpebnaTbCa He TONMbKO KOHBEPObl rMaronoB nNpoLeccyansHOro
™Mna (darydamas, darant ‘caenas’), Ho 1 rmaronbl, TPaANLMOHHO OTHOCUMBbIE K ABYBUAOBOMY (grjizdamas, griztant
‘BO3BpaLLanCh, Cp. C grjZta ‘Bo3BpallaeTcs’) n cobbiTMinHOMY Tnam (padarydamas, padarant). KonvyecTso Ta-
KNX MPUMEPOB B XYAOXECTBEHHbIX TEKCTAX aHHOTUPOBaHHOIro kopnyca DLKT coctasnsaet npumepHo 18-26% ot
BCEro KoM4yecTBa ynotpebneHni NonynpuyacTmin n nafanvBmMCcOB HACTORALLIErO BPEMEHW B laHHOM CcybKkopnyce.

[MaccrBHbINM 3an0r y KOHBEPOOB B PYCCKUX TPAANLMOHHBIX FpaMmaTkax He paccmaTpmuBaeTcs. Tem He MeHee,
BO3MOXeH noaxos (bukkynosa, 2011, cm. Takxke Hegankos, 2003, c. 170; MNewkosckui, 1956 (2001, ¢. 122)), npu
KOTOPOM AeenpuyactHbiMu GdopMaMy NaCCUBHOIO 3an0ra MOryT CYMTATbCS: @) KOHCTPYKUUKU C geenpuyactu-
em byayyun n cTpagatenbHbIM NpuyacTneM (aHanutnyeckas opma), Hanp., Oyayyu 3arunHOTU3NPOBAHHbLIM; 6)
BO3BpaTHaa popma geenpuyactuim (CuHTeTnyeckas ¢dopma), Hanp., CTPOsICb, CO34ABASICh, ynoTpebnaemas B
OCHOBHOM B KOHTEKCTax OnNncaHnsa cosaaHna vyero-nnbo (cM. brukkynosa, 2011).

ﬂpVIMepbl, B KOTOpPbIX nonynpunyacrtne budamas BbINONHAET POb CBA3KU B nacCcMBHON KOHCTPYKUNKN, MOXHO
HaWTN B TEKCTaX, rae Takoe yn0Tpe6neHme ObiBaet onpaBaaHO C TOYKKU 3peHnAa OaHOPOAHOCTN YNeHOB nNpea-
NOXeHUA:

6 <...> sirgdamas nepagydoma liga ir budamas pasmerktas, <...> Augnelijus nutaré susinaikinti

<...> ‘OynyuM HeMsIeuuMo GOIbHBIM (6YKB. «60siesi»), O6peYeHHbIM, AyTHEINIOC PEeLII
YHUUTOXUTB ce6st’ [S. Spurga, ,,Pasaulio vidurys”, 2000] (DLKT)

7 <...> Zmogus mylédamas ir budamas mylimas gerai jauciasi <...> ‘uenosex, /11065 M GyIy-
uy JII06MMBIM, XOpoio cebs uyBctByer’ [G. Vasiliauskiene, ,Ilgo gyvenimo receptas —
optimizmas”, 2009, https://www.Irytas.lt/]

AHanornyHo, dopma CTpadaTenbHOro 3anora B KOHCTPYKUMSIX ¢ Naganuesucamun bianant, buvus Boctpe6oBaHa
B TEKCTax Cyae6GHOro anuckypca:

8 <...> negalint buti renkamais j atitinkamy savivaldybiy tarybas ir biinant jrasytais j kurj nors
ne politinés partijos sqrasq kaip kandidatai j savivaldybiy taryby narius <...> ‘He UMes BO3-
MOXXHOCTU U36UPAThCsl B COGPaHUSI COOTBETCTBYIOUIETO MYHMIIUITAIBHOTO OKPYTa M OYIyYIn.
BKJIIOUYEHHBIMU B NapTUIHbIE CIIMCKM B KayeCcTBe KaHAMIATOB B WIEHB! COOpPaHMUSI MYyHU-
nuurasasHoro okpyra’ [Vilniaus apygardos administracinis teismas, ,Nutartis dél rinkimy
rezultaty pripazinimo negaliojanéiais “, 2007]

9 <...> jtarti buvus padarytq nusikalstamq veikq <...> ‘momo3peBaTth, YTO GbLIM OCYIIIECTBIIE-
Hbl npectynHbie fevictBust’ [Klaipédos apygardos teismas, ,Nutartis dél zalos atlyginimo
priteisimo*, 2017]

OCOBEHHOCTBIO PYCCKUX AeenpuyacTuii ABNAETCS coBnageHne cybbekTa Aencreng
Cy6’beKT IeCTBUS [eenpuyactua 1 rnaronbHon GopMbl:

1pn KOHBep6aX 10 Ewe 6os1ee nobnedHes, oH 8bimapawiui 2nasa <...> [M. A. Byira-

KOB, «Mactep u Mapraputa», 1929-1940]
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C 2TOW TOUKMN 3PEHNA B IMTOBCKOM SI3bIKE UM SKBMBANEHTHbI NOMYNPUYACTUA 1 NPUYACcTUA NpoLleaLlero spe-
MEHMU, KOTOpbIE B OT/IMYME OT AeenpPUYacTUin COMMacytoTca C CyGbekToM AenNCcTBUA GNEKTUBHO B POAE U YUCe,
CM. NUTepaTypHbIN Nepesoa NpeabiayLero npumepa:

11 Dar labiau  iSblysk-es, jis isput-é ak-is <...>
emié 6oree mo6senHeTb-PST.PART.M  oH BbITapammuts-PST.3 ma3-PL.ACC

[M. Bulgakovas, ,Meistras ir Margarita“, nep. A. Mukyra, 1985]
MaganvBmC B 3TOM CMbIC/IE BbINOMHAET NPOTUBOMONOXHYIO GYHKLMIO M YKa3blBaeT Ha pasHopedepeHTHbIN CyObeKT:

12 Saul-ei tek-ant, pasiek-ém kryzkel-e.
conune-DAT BocxoauThb-PRS.CNV no6patbcst no-PST.1.PL  mepekpéctok-ACC
‘Ha Bocxo[ie Mbl BbIIIM Ha nepekpéctok’ (LKG)

[NpumeyaTenbHO, YTO B COBPEMEHHbIX PYCCKUX MPaMmaTnKax U CNpaBoOYHMKax OTHOCUTENBHO NPUHLMNG OAHO-
pedepeHTHOCT NPUBOAATCA HEKOTOPbIE AOMNOMHEHMS. B 4acTHOCTK, yKka3biBaeTCa YTO AeenpuyacTHble 060-
POTbl HEHOPMATUBHbI: @) B MACCUBHbLIX KOHCTPYKUMAX, TaK Kak B HUX nognexatllee o3HayaeT OHOBPEMEHHO
1N CyOBEKT COCTOSHUA N OObEKT AENCTBUA, HaNp., *[1onyumns 60/1bLIOE KOIMYECTBO NPO6OUH, TAHK Obl/1 Nogo-
XKOKEH; 2) B 6€31MYHbIX NPpeanoXeHnax, Hanp., *Bbino/HAS 3TO MOpyHeHue, emMy He XOTe/10Cb Or/IaCKU, OQHAKO
npwv 3Tom ynotpebneHue aeenpuyactns 4onyckaeTcs, eC/iv B COCTaB NPeanoxXeHnsa BXoAWUT apyras rnaronbHas
dopma (MHOMHUTMB, NpUYacTe NN geenpuyactue). Yeuges, 4TO OH elle XuB n 6OpPeTcs, MHE 3aX0Te/10Ch
0KQa3AaTb eMY HEMEAIEHHYIO MOMOLLb. Huuem Henb3s 6b1/10 yAepKaTb HAnopa BOJIH, HAX/IbIHYBLUMX HQ 6eper,
cmerasi Bce Ha ceoem nytu. (Po3eHTanb 1 ap. 1998, c. 320-321; LLsenosa (pea.), 19806, c. 182). OgHoOBpeMeHHO
C 3TUM B pPeYM NOCTOAHHO QUKCUPYIOTCA HapyLUEeHUs 3TOro npaBuia, B CBA3M C YeM UCCneqoBaTenv B HEKO-
TOPbIX CyYasx NOABEPratoT COMHEHUIO €ro CTPOroCTb, OTMeYas, YTO HEKOTOpble GOPManbHO HEKOPPEKTHbIE
NpeanoXeHns NoAAaTCA ocMbicneHuio (MoswuHckas, 1996; Mukosuy, 1982; Mokoama, 1983; OHuneHko, Buk-
kynosa, 2016; LLmenesa, 1984). Kak nokasblBaeT aHanus, npeacrasneHHsblin B OHnneHko, bukkynosa (2016),
3TO NPOUCXOAUT B CyYasx, KOraa CyobekT AeenpmuyacTMa coBnaaaeT ¢ CyobekToM Moayca B 1-oM nunue, HO He
COBMafaeT C CyObeKTOM ANKTYMa:

13 I[Iepeuumbvieasi 00HY GPOWIOPY O JIUMOHAX, MeHsl 80pye OCEeHU/IA MbIC/lb, YMO JIUMOHHAS KUC-
Jloma npekpacHo cnpasumcsi ¢ 0e3uHpekyuell xesnyoka. [A. S1. SumH, «[IntaHne KapaTucra,
>KypHaJ1 «BoeBoe MCKyCcCTBO Ij1aHeThl», 2003]

B NMTOBCKOM fA3blKe MOAYNPUYacTUa U NPUYACTUS He AONYCKakoT Takon HEOAHO3HAUYHOCTH, Tak Kak BCerga co-
rnacyoTcs C NOANEXalMm No poay v YUCIy NocpeacTBoM GIekCumn 1 gaxe B CNOHTAHHOW peyn, Kak Npasuso,
OTBEYaloT NPUHLMNY oaHopedepeHTHOCTHE,

[No3ToMy nagannBMC He TONbKO BbIMOHAET PO/b OOCTOATENbCTBA, KOrda CyObekT AencTBua naganueuca u
OCHOBHOIO M1arosia He COBMafaeT, HO U BO BCEX MOrPaHNYHbIX Cy4dasx: a) B 6€3/1MUHbIX npeanoxexnax (14);
6) Npn coBnageHny UMNIMLMTHOTO CyObekTa AENCTBUSA NagaMBmnCca M OCHOBHOMO rarona v OAHOBPEMEHHOM
HecoBnageHun G¢opmManbHOro (rpaMmmatnyeckoro) cyobekra (15); B) npy YacTMYHOM (He)coBnaaeHun cyobekTa,
Korga BTOPOCTENEeHHOe AeNCTBUE BbINOMHAETCS rPyNMnon, @ OCHOBHOE — TO/TbKO OAHUM U3 ee yneHoB (16):

14 Ilgai myléj-us, sunku pames-ti
IIOJITO 106uth-PST.CNV TPYAHO rorepsiTb-INF

GYKB. ‘IIOJITO JIIOGVB, TSDKEJIO IIOTEPSITE [IIOrOBOPKa ]

15 Dabar, naktj bezygiuoj-ant,
certuac Houb:ACC mnnru(s-moxome)-PRS.CNV

7 O HecooTBeTCTBUAX NPUHLMMY pasHopedepeHTHOCTM B rosopax cM. Ulvydas (red.), 1971, c. 390.

8 CneﬂyeT NPU3HaTb, 4YTO B peyn HOCUTeNer MHoraa OTMeYakTCa OLNOKN COrnacoBaHmsa npmqacwu?l npoweaLlero BpemMeHun no poay
BO MHOXeCTBEHHOM 4uncne.
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jam vokiskas sunkvezim-is pervaz-iavo koj-q, <...>
oH:DAT nemenxui rpy3oBuk-NOM nepeexarb-PST.3 Hora-ACC

‘B HallleM I1ocjieIHEM HOUHOM II0XOJle HEMELIKMI1 TPy30BHK Ilepeexasl eMy Hory [B. Sruo-
ga, ,,Dievy miskas“, 1957, niep. I. Kanosuy, ®@. lllypasus, 1981] (LKG)

16 Atsisveikin-ant ponas Kalvaitis man
[TpowmaTtbcsi-CNV.PRS rocriogyH-NOM Kansartnc-NOM a. DAT
padovanoj-o dail-iq pypk-e.
nonaputb-PAST.3 kpacuBasi-ACC Tpy6kra-ACC

‘Korzma Ml mporanuck, rocriogvH KasBaiitic nomapmi MHe KpacuByio Tpyoky [R. Lan-
kauskas, ,Likimo zona“, 1998] (DLKT)

B HekoTopbIX Cry4Yasx KOHBepObl nNpetepneBaldT U3MEHEeHUS aKTaHTHOW ©

Ilepexop, KOHBep6OB CeMaHTUYEeCKOW CTPYKTYpPbI, yTPaunBatoT CBA3b C Napagnurmon obpasytolero
B Ipyrye Kjacchl rnarona n MHPOPMATUBHYIO CaMOCTOATENIbHOCTb. Takne M3MeHeHus ceuge-
yacrei peun TeNbCTBYIOT 06 aaBepbuanusaunm geenpuyactuii n naganuesuncos (bukkyno-
(aL[Bep6MaJIM3aILMﬂ, Ba, 2011; BuHorpagos, VctpuHa, Bapxynapos (pea.), 1954 (1960, c. 524); Ko-
rpaMMaTMKaJII/IsauMH) Banbckas, 2016; Birzer, 2010; Ulvydas (red.), 1971, c. 396). B cBs3u1 ¢ Hen B pyc-

CKOM $3blke K NPON3BOAHBIM HApPe4MsM YacTO OTHOCATCA /1eXa, CUAs, LyTS,
71545, B TUTOBCKOM —— Naganveucekl bematant ‘Bnas’, bezZidrint ‘cmotps’, beregint ‘rnans’, beverkiant ‘nnava’,
netrukus ‘Bckope’. Takne CnoBa Takxke yTpaunBakoT akTyasibHYO CBA3b C CYObeKTOM, B CBA3M C YeM TpeboBaHue
O[IHOCYOBbEKTHOCTN/Pa3HOCYOBEKTHOCTU TEPSIET CUNY:

17 IIpasda pasmecmumb 60/1bHO20 JieXKd 8Hympu casioHa 8psio siu yoacmest. [http://bmwer.ru] (PKT)

18 NepanaSus | jokj ligtol matytq dramblj, jis vis délto neabejotinai buvo loxodonta africana.
Bematant pamilau. ‘He mioxo>kmit H1 Ha KaKOTO [I0 3TOTO BUIEHHOTO CJIOHA, OH BCE JKe OIIpe-
nenteHHo 6bUT loxodonta africana. Cpasy (6VKB. «Bupsi») Biao6unacs’ [E. Juodvalke, ,,Cu-
kraus kalnas“, 2000] (DLKT)

MNpumeyaTenbHO, YTO MHOrAa KOHBEPObl aaBepOuann3npyroTCs BMECTe C 3aBUCMMbIMK CloBaMu B COCTaBe
YCTOMYMBBIX BbIPAXXEHWNIN: C/10)KA PyKU, CYyCTS PyKaBa, neilgai trukus ‘Bckope’, kaip reikiant ‘kak cnegyer.

B HekoTopbIx cnyyasax 4eenpuyactua U naganmnBuchl yTpaunsatoT 06CTOATENBCTBEHHOE 3HAYEHNE, HO COXpa-
HSAIOT rNaronbHOE ynpaB/eHNe 1 Ha4YMHaoT BbINONHATL ponb npegnoros (bukkynosa, 2011; Ulvydas (red.), 1971,
c. 397). Mpumepamn Takon CMEHbI QYHKUNN SBAAIOTCA CryCTs, CMOTPSA (110), 6/1aroaapsi, Ha4ymHas (C), nepaisant
‘HecmoTpSA Ha’, neskaitant "He cunTas’, iSskyrus ‘kpome’, isskiriant ‘Bbliaenas’.

CnepnyeT OTMETUTb, UTO TakMe NPEANnoru, a Takxke HeKOTopble AeenpuyacTns U NaganvMBUChl UCNOMb3YIOTCS B
cocTaBe COl30B 1 cBA3ytoWmnxX ¢pas, Hanp., nepaisant to, kad (jog) — HECMOTPS Ha To, 4TO; sprendZiant is to, kad
(jog) — cyas no Tomy, 4TO; griztant prie — BO3BPALLASCh K:

19 Sokrato veikla yra politiné nepaisant to, kad ji netelpa | konvencinés ,politikos“ rémus.
‘NesitennbHOCTb COKpaTa SIBJISIETCS ITOJIMTUYECKOM, HECMOTPSI Ha TO, UTO OHA He BXOAUT B
paMKM KOHBEHI[MOHAJIbHOM «IonUTHKIM» [M. Adoménas, ,Plato Christianus“, B c6opHuke
»Tikéjimo prieigos“, (sud.) N. Putinaité, 2003] (DLKT)

20 <...> sprendZiant i$ to, jog ,Lietuvos telekomas* kels kainas, ,Bités GSM* islaidos taip pat pa-
didés. ‘cyns no ToMy, 4To <Ha3BaHMe> Oy[eT MOBBIIIATb II€HBI, PACXObl <HA3BaHMe> TaKKe
noBeICATCS [rasera ,Lietuvos rytas*, 2011] (DLKT)

21 Taigi, griZtant prie musy problemos, tam tikrame tekste arba tokio ir tokio autoriaus kury-
boje egzistuoja idéjos, susijusios tam tikrais rysiais, <...> ‘TakuM 06pa30M, BO3BpaIIasich K
Haiei npo6eMe, B OITPeIeIEHHOM TEKCTe MJIM TBOPUYECTBE TAKOrO-TO M TAKOr0-TO aBTOpa
CYLIEeCTBYIOT MIeN, CBSI3aHHbIe olpeneeHHbIMu cBsi3ssMit’ [L. Donskis, ,, Ideologija ir utopija
nudienos civilizacijos istorijoje“, 1996] (DLKT)
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JInToBCKME NOAYNpUYacTa n npuyacTna o6nagakoT MapKUPYOLWNMK cornacoBaHne GnekCuamMm n COXpPaHaoT Tec-
HYIO CBA3b C Cy6beKTOM, B CBA3M C YeM He NogBepratTcs npoueccam agsepbuanmsaumm n rpammMaTvkannsaunn.

OCHOBHOW CeMaHTUYEeCKON OCOGEHHOCTBbIO KOHBEPOOB Kak (pOpMbl rnarona

CeMmaHTHUYECKHUe ABNAETCS COMPSXKEHHOCTb BbIPAXaeMoro UMW AENCTBUA (MM COCTOSHUS) C
0COOEHHOCTU OENCTBMEM (COCTOSIHUEM), BbIPaXEHHbIM OCHOBHbIM (OMOPHbIM) F1arooM.
KOHBEPOOB B pyccKom [aHHaa conpseHHOCTb NpeanonaraeT onpeaeneHHoe BpeMeHHoe (N NHO-
U JINMTOBCKOM $I3bIKaX roa NornMyeckoe) OTHOLIEHNe, NOSTOMY BPEMEHHbIE 3HaUYEeHUR AeNCTBUN, Bbl-

paxaemble KOHBepbamu B PYCCKOM U IMTOBCKOM A3blKaX, ABNSAKOTCA OTHOCK-
TeNbHbIMU: KOHBEPObI NOKaNN3yloT COObITUA Ha BPEMEHHON OCK TOMIbKO B KOHTEKCTE AENKTUYECKOrO 3HAYEHUA
onopHoro rnarona. C 3To TOYKM 3pEeHNS OHW NPEACTaBNAOT TUMN 3aBUCUMOrO TakCcmca U MOryT CUMTATLCS Cneum-
anu3nposaHHon Gopmor ero BblipaxeHus (Akumosa, KosnHuesa, 1987; Xpakosckuit, 2009; AxkobcoH, 1971).

B pycckom fi3blke OCHOBHbIM CPEeACTBOM peann3aLimn TaKCUCHbIX 3HaYeHW (OAHOBPEMEHHOCTW, NPeaLIeCcTBO-
BaHWA WM Pa3HOBPEMEHHOCTW, CrefoBaHus) ABNSEeTCS BMOOBOE MpoTMBOMNOCTaBneHwe rnaronos (Macnos
2004:311). CooTBeTCTBEHHO, pycckune geenpuyactua HCB BbipaxatoT 4eNCTBME, NepecekatoLeecs BO BPEMEHN C
OEeNCTBMEM OCHOBHOIO rnarona (obLiee 3HayeHe OAHOBPEMEHHOCTH, Npumepsbl 22, 23), a aeenpudactms CB BbI-
paxatoT: a) AencTeune, NnpealecTBytoLLee AeNCTBUIO, BblpaXKeHHOMY ONMOpHbIM rnaronom (24), 6) pencreune, npea-
LeCTByloLLEE 1 Bbl3BaBLUEE COCTOSIHWE, CONYTCTBYIOLLEE AENCTBUIO, BbIPAXXEHHOMY OMOPHbLIM rnarosom (25):

22 —Tosapuw, Be3doMHblll, noMmusylime, — omeemusio 1UUO, KPACHes, NSIMSCb U y>Ke packaued-
sAcu. [M. A. Bysrakos, «Mactep u Maprapura», 1929-1940]

23 <..> Heo6X00UMO, COXpaHss YO/UHeHue 00pa3ud, 3aMepsimb U3MeHeHUsl 8 eesluduHe
pacmsizueatowieti cunvl. [B. V. ®eonockeB, «COITpoTMBIIEHE MATEPUAIIOB», 1975]

24 JcnyeaHHo OUKHY8, >KeHWUHA CO 8cex Hoe Opocusiack K xame <..> [B. BbikoB, «BosoTo»
(2001)] (HKPH)

25 5 cmosin, CkI0oHUBWUCL HA0 6opmosbiMu nopyuHsmu. [®. Vickauzep, «Hauaso», 1969] (HKPSI)

B nutoBCKOM £i3blke B 60ONbLUMHCTBE CyYaeB AaHHble 3HAYEHUA peanM3ytoTCa 3a CHeT NPOTMBOMNOCTaBNEHUS
koppenupyowmx ¢opm koHeepboB (Ulvydas (red.), 1971, c. 356): 3HaueHne 0gHOBPEMEHHOCTU UMELOT NOAYNPU-
yacTtna (26) 1 naganmMBUChl HACTOALWErO BpeMeHn (27), a 3HaYeHne npeaecTBOBaHNA UMEKOT AENCTBUTE NbHbIE
npuyactus (npumepsl 28, 29) n naganmeucel npowealwero spemenn (30).

26 — To ir betriiko, kad imtumévos savo tarpe ZodZiuotis, — taré Juozas, sunkiai atsidusdamas,
ir susimgsté, klajodamas akimis po linkine ir sodie¢iy butus. ‘He xBaTaJIo ellle HauaTb MeKIY
coboit pyraTbcsi, — ckasas K0osac, TsKeslo B3HOXHYB, M 3ayMaJsICsl, CKOJIb3sl B3IJISIIOM IO
MeCTHOCTH M xymiiaM cenbuas [Lazdyny Peléda, ,,Ir prazuvo kaip sapnas®, koxer XIX B.]

27 <..> reikia iSmatuoti tempimo jégos kitimgq, iSsaugant pastovy bandinio istjsimq.® [V. Feodos-
jevas, ,Medziagy atsparumas*, 1977, pen. nepeBona M. Remisauskas]

28 Sukteléjusi , Sesk*, ji isskubéjo i darzq <...> ‘Kpuknys «Csinb», OHa BbiGexasia B oropox’ [K.
Barénas, ,, Dvidesimt viena Veronika“, 1997] (DLKT)

29 Aleksandras sédéjo palinkes prie stalo ir riiké. ‘Anekcanip cuiesl COTHYBIIUCh 3a CTOJIOM U
kypwrt [V. Katilius, ,,Dykumos karalius“, 1996] (DLKT)

30 <..> atvykus Petrui, visi gydytojai buvo akylai stebimi <...> ‘korzna IlaTpac npuexas, 3a Bce-
My Bpadamy Bestoch Habmoaenue [G. Aleksa, ,,Adomo broliai ir moterys*, 2001] (DLKT)

° Mepesop npumepa 23.
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B 3aBUCMMOCTN OT KOHTEKCTa (onpeaeneHHoro COOTHOWEeHUS BUAO-BPEMEHbIX GOopM KoHBepOa KU Ckalyemo-
ro, akLUMOHaNbHOro TUNa MU NEKCUYECKOro 3HAYEHUSA MaronoBs, No3nuUnn KoHBep6a OTHOCUTENbHO CKa3yeMoro,
HaNNYNA/OTCYTCTBUS OTPMLAHUS NPU KOHBEPOE NN CKalzyemMoM, Hapeuns 1 apyrux o6CToaTeNnsCTB BPEMEHM),
Hapsay C O6WUMM 3HAYEHNAMU OOHOBPEMEHHOCTU/NPEALLEeCTBOBAHUSA, KOHBEPObLI MOryT UMETb 60nee KOoH-
KpeTHble 3Ha4YeHus.

C TOYKM 3PEHNA TOrO, KaKMM 06Pa30M COOTHOCATCH BPEeMEHHbIE MPaHuLbl COMPSXEHHbIX CUTyauunin (nogpob-
Hee cM. BoHaapko, 1987a; MypasbeB, 2017; MonaHckuia, 1987), AaHHble 3HaYeHUs MOryT NpeacTaBnsaTb pa3Hble
TUNbI: O4HA CUTyauma MOXET BKAoYaTb Apyryto (npumepsbl 31, 32), cutyaumn (4encrema) MoryT ObiTb CTPOrO Oa-
HoBpeMeHHbIMM (33, 34, 35), yacTMYHO NepecekaTbes (36, 37) unu MMeTb HeonpeaeneHHble rpaHnubl (38, 39):

31 OH npo6opmomast 4mo-mo u nowés K cebe 8 KOMHAMY, ycneJsi, Npoxods No KOpuoopy, 08axKobl
nocmompems Ha udcbl. [B. 'poccman, «JKusHb u cyapbar, 4. 3, 1960] (HKPSI)

32 Eidamas koridoriumi, dirsteléjo j veidrodj, paciupinéjo ranka skruostq, stabteléjo, kazkq pagal-
vojo ir, staiga apsisukes, pravéré miegamojo duris. ‘Vias 1o Kopuaopy, B3WISIHY/ B 3epKaJlo,
IIOTporasl PyKoit 1ieKy, OCTAaHOBUJICSI M, OBICTPO pa3BepPHYBUINChH, OTKPLII ABEPD CIIaTbHNY
[B. Radzevicius, , Vakaro saulé“, 1996] (DLKT)

33 4 mosnuas, He 3HAs, umo ckasamo. [B. Benoycosa. «Bropoit BeicTpesn», 2000] (HKPSI)

34 <..> valandele tyléjau, nezinodamas, kaip pradéti kalbg <...> ‘MrHOBeHMe (s1) Mostyas, He
3Had, Kak HauaTh pasroBop’ [V. Dautaras, ,Jazminas tévo sode*, 1995] (DLKT)

35 Gera spresti kity problemas gulint lovoje. ‘Xoporiio penaTs 4yskue Ipo6JIeMbl JIeska B KpOBaTH
[H. Kuncius, ,Butasis dazninis kartas*, 1998] (DLKT)

36 JcnyeaHHble 2ocmu, CMapdscb He 3aMe4dmsb Henpuiu4usl, CnelHo 3d2080pUJIU Kmo o uém. [U.
I'pekoBa. «Ha mcnobitannsax», 1967] (HKPS)

37 Prisiversdamas pradéjo pirmgjj sakinj <...> ‘CoenaB Han co60ii ycuaue, Hadasl IIepBoe Iperl -
noxxkeune€ [R. Granauskas, ,Kenotafas“, 2005] (DLKT)

38 Kmo-mo cnan 8 amom 0oMe, KMo-mo cmepez yeli-mo nokotl, Opem/is Ha Nopoze 3a 8XOOHOI0
oeepoio. [@. K. Conory6, «KoposieBa Optpyna», 1909] (HKPSI)

39 Kiek pailsinu sqnarius, gulédamas ant kilimo <...> ‘HeMHoro paccsia6isito CycTaBbl, JexXXa Ha
koBpe' [V. Zaikauskas, ,Pédsakai baigiasi rojuje“, 2000] (DLKT)

ConpsiKeHHOCTb A4ENCTBUI, BblpaXaeMblX KOHBEPOOM 1 OMOPHbLIM Faro/1oM, TaKXKe MOXET NPOSABIATLCSA B pas-
HOW CTENEHN N NMETb Pa3Hble CeMaHTUYECKNE OTTEHKN. B KOHTEKCTax xapakTepusaunm 4enctemns (COCTOSHMS),
NMpY KOTOPOM COMPSIXXEHHOCTb MMeeT 3HadeHne obpasa gencteusa (npumepsl 25, 29, 39), 4yacTo nposenaeTca
cemaHTMuyeckas 6M30CTb I1arooB, N MHOrAa YacTUYHAA KOHTEKCTyanbHas B3avMO3aMeHAeMOCTb (CTosi/T y
60pTa = HAK/IOHW/ICS HOQA GOPTOM, OTAbIXA/1 = /1exar). B apyrux cnyyaax Ha NepegHnin nnaH BbIXOAUT He ce-
MaHTH4eckan 6/1M30CTb AENCTBUIN, @ ONPEAENEHHbIV TUM OTHOWEHUS Mexay AencTBuaMu. OTHOLLEHNE MOXET
MMeTb HEOOYCNOBNEHHbIN XapakTep (Nnpumepsbl 24, 28) NMb0o XxapaKTepmn3oBaTbCsa ONpeaeneHHbIMM TMnaMmm oo-
YCNOBAEHHOCTN: BPEMEHHOW, NPUYNHHO-CNEACTBEHHOW U Ap.

OTHOLEHNE BPEMEHHOW 06YCNOBNEHHOCTU NPOABASETCA B CEMAHTUKE 1aro/1oB, a TakXke MOXET NoAYepKu-
BaTbCHA AOMNOMHUTENbHLIMN BPEMEHHBIMU MapkepaMun Kak-1o — kartq, Tonibko — tik, dar — ewye:

40 Kak-mo, 8038paiuasics co c1y»x6vul, EszeHuss HukonaesHa scmpemuna JlumoHosa. [B. 'poccman,
«Kusub u cyap6ar, 4. 1, 1960] (HKPS)

41 J1 monbKo noooiids cogcem 671U3K0, yguoes eé. [VI. MypaBbeBa, «MelIaHNH BO IBOPSIHCTBE»,
1994] (HKPSI)
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42 Rado ji Fortunatas, dar budamas paauglys, pamisSky, savo karves atgines. ‘PopTyHat Halles
ero <py»be> Gy/lyun ellle TIOAPOCTKOM, Ha OMymIKe, BbiroHss kopos' [H. A. Cigriejus, ,Su-
grizusi upé“, 1995] (DLKT)

43 Ir tik griZes prie mokytojo staliuko, sulaukiu jos dékingo Zvilgsnio. ‘Kak ToJIbKO s BepHYyJICS K
CTOJIy yUMTesIs, Cpasy 5Ke BCTPeTuII ee 6rarogapHsiit B3misan [P. Venclovas, ,, Aistry fiesta®,
1997] (DLKT)

44 Kartq griztant i$ darbo ir lietuviskai kalbant prie jy priéjo bernaitis, <...> ‘OgHa>kabl, KOLZa
OHM BO3BpallaJIMCh C paGOThI M pasroBapMBasIy MeXAy co60¥1 II0-JIMTOBCKM, K HMM ITO/IOIIeT
mapenex’ [R. Kalytis, ,Juodanugariy laikai“, 2002] (DLKT)

NMoMrmo BpeMeHHON 06yCNOBIEHHOCTH, AENCTBUA KOHBEpHa 1 OMOPHOro rarona Takxke MoryT 6biTb CBSA3aHbI
npuYmHHbIMK (NpUMepbl 33, 34), ycnosHbiMu (45, 46, 47), yctynutenbHbimu (48, 49), uenesbimu (50, 51) oTHOwWwe-
HUAMUN:

45 Hauas denams pedpopmbl, HAOIEKUM OMKA3ANMbCS OM CaModepiKaeusi, KOmopoe ecmb 3/1ds
n10xb. [O. . ®op, «Omersl kKamMHeM», 1924-1925] (HKPSI, PKT')

46 BbiOpas 6 cnucke 2/108H020 OKHA ynpassisitowezo uHmepgpetica mpe6yemyo omadoo4Hyro mou-
Ky, no/ib3osamesib Moxxem usmeHumv eé napamempeol. [A. F0. CaBuHKOB. «CMHXpOHMU3AIMS U
BepuduKaIMs B UMUTALIMOHHOM MoZeapoBanum», 2004] (HKPSI)

47 <..> nukritus asteroidui nemokéciau skoly <...> ‘ecsiu 611 yIiaa actepons, st 6bl He TIaTHIA
nmonros' [U. Radzeviciate, , Strekaza“, 2003] (DLKT)

48 ToeopuJi OH MakK, Umo, OdXke He 8Uds e20 JIUld, 8bl N0 00HOMY 38YKY €20 20J10Cd 4y8Cmeosaslu,
umo oH ynvibaemcsi. [V1. C. TypreHes. «Acs», 1858]. (HKP)

49 Istorija apie moterj, kuri isliko gyva laineriui nukritus Sibiro taigoje <...> ‘VicTopusi 0 >KeHILN-
He, KOTOpasi OCTasIach JXKMBa II0C/Ie TIa/IeHKs j1aliHepa B cubupckoit Taire’ [J. Ivanauskaite,
,Placebas“, 2003] (DLKT)

50 Kuseato, cmapasce 6bimb coepxkaHHbuiM, <...> [B. CopokuH, «[lenb onpuunuka», 2006]

51 Linkteliu, stengdamasis laikytis santuriai, <..>° [V. Sorokin, ,Opri¢niko diena“, mep.
B. SIuymsiBuuioc, 2008]

lMNprmeyaTenbHO, YTO NUTOBCKME KOHBEPObI B 060pOTax € BbICTyNaloWnMM B agBepouranbHon GyHKUMK npea-
noramu pries (‘nepen Tem Kak’) u iki (‘0o Toro Kak’), a Takxe ¢ Hapeunem netrukus (‘BCKOpe’) UMEIOT 3HaYeHne
cnepoBaHus:

52 Apgailestauju, kad prie$ susipaZzindamas delnu perbraukiau kelniy klesne. ‘Coxkaieto, 4To Ie-
pel 3HaKOMCTBOM $1 JIaJIoHbIo mpoBen no mraunde [H. Kunéinas, ,Buatasis dazninis kar-
tas*, 1998] (DLKT)

53 Prie$ tau ateinant, mano sargybinis viskq patikrino. ‘1o TOro KaK TbI MPUIIENT, MOJ OXPaHHUK
Bce nipoBepuT [A. Pelenis, , Keturiolika Restitucijos dieny*, 1997] (DLKT)

54 Vilniaus universitete ekonomikq baigusi moteris iki gimstant vaikams dirbo viename projek-
tavimo institute, <...> ‘JKeHIIMHa, ITOJTyuMBIlIasi 3SKOHOMMUYECKOE O6paBOBaHI/Ie B BuibHIOC-
CKOM YHMBEPCUTETE, IO POKIEHUS IeTell paboTaia B OTHOM VMHCTUTYTE IIPOEKTUPOBaHNST
[A. Arlauskaite, ,T. Sernas: vakar buvo rytoj*, 2006] (DLKT)

% Mepesop npumepa 50.
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BO3MOXXHOCTb 3HAYEHMA CNefoBaHNA Y AeenpUYacTUii TakKe OTMEeYaeTcsa B rpamMaTtikax pycCcKoro asblika. Bot
HEeCKO/MbKO NpUMepPOoB:

55 Ilocsie 6ypHO20 npundokd peombl MAMmMb YJI0XKUJA e20 8 NOCMeJslb, HAKPbl8 671e0Hblll /106 MO-
Kpbim nosomeHuem. [M. Toppkuit, «Matb», 1906] (AxkumoBa, KosuniieBa, 1987, c. 263)

56 <...> XOXO0J 8bl6Upal KHU2U U3 YeMOOdHd, cmaes ux Ha nosky y neuku [M. Fopbkwmii, «Mou
yHUBEpCUTETHI», 1923] (Banruua (pez.), 2002)

57 OH GbiICmMpbIMU KOCMJISIBLIMU NAIbUAMU PACCMezHY/l CIOpMyK, OMKpble pyoaxy HA8bINyck,
MeOHble Ny208Ulbl XXUslema U uenouky uacos <...>. [JI. Toncroii, «Anna Kapennna», 1977] (PT)

OpHako BblaeneHne ceMaHTUKy CNefoBaHns Yy AeenpuyacTuin B AaHHbIX NpUMepax NpeacTaBnsaeTcs CopHbIM
(cM. cxoaHyto Touky 3peHusa B bukkynosa 2016). MNpumepsl (55, 56) MoryT paccmaTpmBaTbCa Kak Tvn ynotpe-
6neHnsa geenpuyacTuin, Npu KOTOPOM 1aros U geenpuyactTie BbIPaXkatoT CONPSXEeHHble AeNCTBUSA B pamKax
eanHoro npouecca. B cutyaumm (55), kak otmeyvatoT AknmoBa, KosnHuesa (1987, c. 263), aencreme, 0TMeUYeHHoe
aeenpuyactmem, CnasHo ¢ AeNCTBMEM, BblPaXXeHHbIM 1arosioM, U ABNAETCS ero «3aBeplleHnem».

Mpumep (56) B 3TOM CMbIcNe aHanormndeH npumepy (55), ¢ Ton Nnwb pasHuuen, Yto oba AenCTBMS B 4aHHON
CUTyaunn HEOQHOKPATHbI, YeM MOXHO 0O6BbACHUTL MCNONb30BaHne aeenpuyacTtus HCB.

Mpumep (57), B cBOIO o4vepenb, NepefaeT He BpeMeHHoe CefoBaHne, @ 3HaYeHne NornM4yeckoro CNeacTsns u
npeacrasBnaeTt cobon Tmn ynotpebneHna koHBepOoB, KOTOPbLIN CneayeT OTHEeCTN K oTAebHOW rpynne. B pamkax
3TOW rpynMnbl pacCMaTPUBAOTCA KOHBEPOLI, BblpakatoLne He BTOPOe AeNCTBMe, a MHTepnpeTaLmtio OCHOBHOIO
OEVICTBNSA, UNN yKa3blBaloWMe Ha AeNCTBMEe, KOTOPOMY AaeTcs OueHKa (CM. MOHATUS NCEBAOBPEMEHHOCTU B
BoHpapko, 19876, n MonaHcknin, 1987, nHTenpeTaTMBHO-OLEHOYHOro OTHOLWWEHNA B AKMMOBa, Ko3nHuesa, 1987,
KovHumaeHunn B Bumep, 2004)". MOXHO BblA€NNTb TakMe CeMaHTUYeCKne TUMbl AaHHOro ynotpe61eHna KOoH-
BepbOB: a) cnocob ocyuecTsneHns genctena (npumepbl 58, 59); 6) cnyyanHoe dpusnyeckoe cneacrane (60, 61)
NN LUeneHanpaBneHHbli pesynbTaT (62, 63); B) norMyeckoe CeacTBne Uam oueHka aencrtens (64, 65):

58 <...> NOKOHYUJI 8 NyMu JXU3Hb camoybuiicmeom, npuHss si0. [Biagumup Makapos. Hecsibl-
xXaHHas ynaua ¢ropepa // «Ponuna», 2008] (HKPS)

59 <...> Akutagava nusiZudeé, prarydamas mirting doze veronalio. ‘AkyTaraBa COBEpPIINJI
CcaMOy6uITCTBO, IPUHSIB CMEPTe/IbHYIO 03y BepoHasa' [P. Venslovas, , Teateinie meilés ka-
ralysté“, 2002] (HKP)

60 IIpu smom oH [s1e8] 3aden nanoii Moe hpagoe njevo, pa3oo0pde KOMOUHE30H, d 3d00HO U
8blpeas8 KYycoK KOXU eMmecme C MYCKy/ibHOU mkaHbio. [B. IlledpHep, «Jlauyra AOJDKHMUKA»,
1981(2008)] (HKP4I)

61 <...> pirmininko E. Galvanausko bute sprogo bomba, apysunkiai suZeisdama ministrq. ‘B
kBaptupe 3. l'asiBaHayckaca B3opBasiacb 60Mba, cepbe3Ho panHuB muHuctpa [L. Truska,
»Antanas Smetona ir jo laikai“, 1995] (DLKT)

62 U oHa scmaJia neped I1e608biM, 3a20podus e2o, 6yomo I'aHuyk Moz 8 Ine6osa ueM-mo KuHymeo.
[fO. Tpudonos, «Jom Ha HaGepexrHOI», 1976] (HKPSI)

63 <...>dabar jau laisva desine ranka apkabinau jq per liemenj, delnu pajusdamas, ko ir noré-
jau — standziq kriitj <...> ‘(s1) Temepp y>ke CBOGOAHOII IIPaBOil PYKOJ OGHSI/I ee 3a TaJMIo,

" Ecnu cnenoBaThb y3KOMY ONpeaeneHmnio KaTeropum Takeuea, Takine npumMepsl CneayeT BhIHOCUTL 3@ ee PaMKU (CM. MOHATUE KOWH-
unaeHummn B Bumep, 2004). OgHako, BO3MOXEH W Apyron noaxod ¢ 6onee WMPOKON TPaKTOBKOWM Takcuca (CM. NOHATME NceBaooa-
HoBpeMeHHOoCTH B MonaHckuii 1987, ¢. 250-253; Takxxe boHgapko, 1987, ¢. 236), 0CHOBaHWEM K KOTOPOW CY>XUT AOBOA O TOM, YTO
B MEHTa/IbHOW NIOCKOCTM MO0 ABNEHNE MOXET MbIC/IMTBCS KaK HECKONbKO COMPSXEHHbIX (M, CNefoBaTeIbHO, OAHOBPEMEHHbIX)
NPU3HaKOB, BblpaXkaeMbix AByMS npeankaunamu (boHaapko, 1987, c. 236).

2 Kak npaBnno, B NpeanoXeHnsax Nornyeckoro cneacTeus ynotpebasioTcs NoCTNO3UTUBHbIE KOHBEPOLI, 06pa30BaHHbIe OT Faro-
NOB MHTepnpeTaunu, Hanp., ownbutscs, onaowarts (Rheuther, 2011).
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JIa/IOHBIO OILYTUB TO, YETO U XOTeNI — yrupyryio rpyas [A. Eidintas, ,Erelio sparny dvelks-
mas*“, 2008] (DLKT)

64 Ouwubcs, ymo jiu, npuHse oceHb 3a eecHy? [V1. I'pekoBa, «Ilon pouapem», 1963] (HKPSI)

65 Padariau klaidqg tave j namus dar mazq parsineSdamas. ‘S caenan ommMoKy, IpuHecs Tebst
erie MajieHbKyIo nomoit [L. Gutauskas, ,Daiktai”, 2008] (DLKT)

C MOPDOCUHTAKCNYECKOM TOUKN 3PEHUS B AAaHHbIX NPEaNOXEHNAX BUaoBble GpOopMbl AeenpuyacTna He npu-
MbIKaOT C ONpeaeneHHbIM 3HaYeHeM O4HOBPEMEHHOCTU/NPeaLEeCcTBOBAHNA K ONOPHOMY Fnarony, a «Corna-
CYIOTCS» C HUM NO BMAyY. B NTMTOBCKOM A3blke B AaHHbIX C/lydasax 4OBOMbHO 4acTo (CM. aHanus B Bumep, 2004)
BbICTyNaloT NonynpuyacTns, o6pasoBaHHbIE OT MPUCTABOYHbIX MaronoB. Yalle BCEro 3aMeHa Takux nonynpu-
YacTui 6ecnpmUcTaBoYHbIMW NONYNPUYACTUAMMN NN NPUCTABOYHBIMWU NPUYACTUAMW HEAOMNYCTUMA, Tak Kak B
nepBoM criydae BO3HWKAO Obl 3HaueHne obpasa genctauna (cp. npumep 36), B BO BTOPOM — nocaegoBaTenb-
HOCTW gencteua (cp. npumep 25).

3HayveHns 1 PyHKUMOHaNbHble 0COOEHHOCTN KOHBEPOOB B pas-
®YHKUMOHAIBHO-CTU/IEBbIE HOW CTeneHn BOCTPeOOBaHbl B 3aBUCUMOCTU OT KOHKPETHbIX
uenen Tekcra. [NoaTomy 4acTOTHOE pacnpeaeneHve KoHBepboB
no GYHKLUMOHANBHO-CTUIMCTUYECKMM NNacTam A3blka HepaBHO-
MepHo (Tabnuua 1).

OCOOGEHHOCTH YIIOTPEe6IeHNS
PYCCKMX ¥ JIMTOBCKUX KOHBEPOOB

Tabnuu 1 YactoTHOCTb KOHBEpOOB B Noakopnycax HKPA n DLKT™

KOHBepO6bl NpeAwecTBoBaHNA
KOHBEpPG6bI OAHOBPEMEHHOCTUN

(pasHOBpPEMEHHOCTH)
T 5 - v
o T xm = ] o T wm S go, i
T B:8 ¢ i 9 B:8 5g8 g4
o s 00 = s E e s 0 O E @ = =
c S Om o 5 (8] 5 s Om ‘% I g 5 3
] ER s o P ] E °38 e Of
g g = g g g a g =g Ecc g g
= ©
XY[AOXECTBEHHas . 0,551% | 0,282% | 0,228% | 0,054% | 0,283% | 0,515% 0,464% 0,051%
nyénmumncTnka 0,300% | 0,460% | 0,221% | 0,239% | 0,170% 0,361% 0,218% 0,143%
y4yebHOo-Hay4yHas n. 0,243% | 0,640% | 0,318% | 0,322% | 0,073% | 0,331% 0,195% 0,136%

oduumnanbHo-genosaa n. | 0,209% | 0,317% | 0120% | 0197% | 0,053% | 0,166% 0,048% 0,118%

yCTHas peyb 0,112% 0179% | 0,061% | 0118% | 0,026% | 0,181% 0,119% 0,062%

3 YacTOTHOCTb AaNMO3UTUBHBLIX NPUYACTUI BbiNa BbIUYMCIEHA C yyeToM KosdduumerTa (0,4), NONYYEHHOM B pe3ynbrate aHanvs3a
MEeXaHW4YeCKON BbIOOPKM.

' Mpun pacueTe YaCTOTHOCTV NafdaNVBUCOB NPOLL. BP. B BLIGOPKE Gbif BbIABAEHbI U UCKAIOUEHbI OMOHUMUYHbIE GOPMbI ACACTBI-
TENbHbIX MPUYACTUI XEH. P. C YCEYEHHbIM OKOHYaHWeM (Hanp., esu buvus, esu macius).

5 Pacuet 6bin NpousseaeH no AaHHbIM kopnyca HKPS co CHATOM OMOHUMUEN 1 AaHHBIM @HHOTUPOBAHHOM YacTu kopnyca DLKT
http://corpus.vdu.lt/. Mbl He pacnonaraem AaHHbIMKU @HaNOMMYHO BbINMOSTHEHHbBIX CCNEA0BAHNIA, OAHAKO B 06LLEe CyMMe YaCTOTHOCTb
nonynpuyacT1ii 1 NafannBMCOB CONOCTaBMMa C AaHHbIMK, NoayYeHHbIMK B Rimkute, 2006.



0 studies about languages / kalby studijos 38 /2021

1o NonNyYeHHbIM AaHHbIM, PYCCKME AeenpuyacTia Hanbonee YaCToTHbI B XyO0XKeCTBEHHbIX TekcTax (0,8% ot
obuero obbema cybkopnyca XygoXeCTBEHHOW NnTepaTtypbl). B 3TOM Tune TekcToB KOHBEPObLI CyXaT cpea-
CTBOM KOMMPECCUU 1 CBA3HOCTU, YTO NO3BONSAET Pa3HOOOPasnTb AMHAMUYHOCTb MMCbMEHHOIO XyA0XECTBEH-
HOrO NOBECTBOBAHUS (Cp. NpuMepbl 22 1 26, 24 n 28).

[Na NMTOBCKNX XYAOXECTBEHHbIX TEKCTOB TakXe XapakTepHa BbICOKaa YaCTOTHOCTb KOHBEPOHOB, B 0COOEHHO-
CTV @annNO3UTUBHbIX NPUYacTuin, Kotopble coctaBnatoT 0,5% cybkopnyca xyooXKeCTBEHHOW nNuTepaTypbl. Tem He
MeHee, No aaHHbIM DLKT, nntoBckne KoHBepObl HAaNboNee YacToTHbI B TEKCTax y4eOHO-Hay4YHON nutepatypsbl
(1% ot 0bwero ob6bema cybkopnyca), U UMEHHO 3TOT PYHKLIMOHANbHbIN CTUAb ABNAETCA AOMUHUPYIOLWEN peve-
BOW cpefon ynotpebneHnsa nonynpuyacTui 1 NagannBrUCOB HACTOALENO BPEMEHN.

CornacHo gaHHbIM ycTHOro kopnyca HKPA, aeenpuuactna coctasnsatot nuwb 0,1% ot obuwero obbema cyo6-
KOpMnyca YCTHOW peyn, YTo NOATBEPXKAAET OTMEYaeMyto NMHMBUCTaMU TEHAEHUMIO PEAKOro MCMONb30BaHWA
AeenpuyactTuin B COBPEMEHHOM pa3roBOpHOM peun (3emckas (pea.), 1973, c. 168; Knbpuk, Moanecckasn, 2009,
c. 233; KynpuHa, MatBeeBa, 2013, . 216). 2T0 MOXHO 06 bACHUTL TEM, UYTO B YCTHOW Peyn CBA3HOCTb TEKCTa B ro-
pasfo MeHblUel cTeneHn o6ecneyunBaeTcs CUHTaKCUYECKUMU CPeacTBaMm, @ U3 rarofibHblX NPeanoYnTaoTCs
nnyHble dopmbl (KynpuHa, MateeeBa, 2013, c. 276). TeHOeHUMS PeAKOro NCNoNb30BaHNA KOHBEPOOB B YCTHON
peun No CpaBHEHUIO C MUCbMEHHON OYeBMAHA U B NUTOBCKOM fA3blke (0,4% B cybKopnyce yCTHOW peun). Tem
He MeHee, 1 B PYCCKOW, N B IMTOBCKON PA3roBOPHON peyun KOHBepObl ynoTpebnsatoTcs, 04HaKo YacTo B Kaye-
CTBE KOMMOHEHTOB BCTaBHbIX ANCKYPCUBHbIX dpas: COOCTBEHHO roBOPS, YHECTHO roBops — tiesq sakant, atvirai
kalbant, atvirai pasakius, tiesqg pasakius; kcTati rosops, rpy6o rosops, — liaudiskai tariant; Msrko rosopsi —
svelniai tariant; kopoye rosopsi — trumpai tariant; nHaye rosopsi — kitaip sakant, kitaip tariant; kaip sakant, taip
sakant ‘tak ckasarte’; pagalvojus ‘ecim nogymars’. KoHBep6bl Takoro poga coctaBnsatoT 36% ynotpebnennn B
ycTHOM cybkopnyce HKPA 1 28% B ycTHOM cybkopnyce DLKT.

B paHHOM paboTte Mbl pacCMOTPENN acneKTbl FPaMMaTUKN 1 yNoTPebNeHNsa PyCCKUX U nun-
3axk/rouenue TOBCKMX KOHBEPOOB. HekoTopble 13 3TX acneKToB NPOAO/IXKAOT OCTaBaTbCA B No/e 3pe-

HWSA NIMHIBUCTOB, NEPUOANYECKM NepecMaTPUBAIOTCA U NOyYatoT HOBbIE MHTepnpeTaumu,
Kak, HanprMep, BONPOChI MPONCXOXAEHNSA KOHBEPOOB (Mnuxaase, 2016) nnm Hopmbl nx ynotpedbnexmnsa (OHMneHko,
Bukkynosa, 2016).

OpHako, C Hallen TOUKM 3peHuns, Hanbonee akTyanbHbIM BOMPOCOM COMOCTaBNEHNA KOHBEPOOB B PyCCKOM 1 -
TOBCKOM $13blKax OCTAEeTCS B3aMMOAEWNCTBME BUAOBbLIX W aKLUMOHa IbHbIX CBOWCTB KOHBEPHa 1 OMOPHOro rarona
npw peann3aunm CEMaHTVKM OTHOLLEHUA MEXAY BblpaXkaeMbIMy OENCTBUAMMU.

OTHOCUTENBHO-BPEMEHHbIE (TAKCUCHBIE) 3HAYEHUSA B PYCCKUX N IMTOBCKUX NPEeaNOXEHNAX C KOHBep6amun peanu-
3YIOTCS NO-PAa3HOMY: B PYCCKOM $A3bIKe — 3@ CHET KOPPENUPYIOLLIMX BUAOBBIX Nap AeenpuyacTuii, B IMTOBCKOM — 3a
CUeT KoppenmpytoLmx Gopm KOHBEPOOB HACTOSLLEro 1 Npolealero BpeMeHn. Mexay AaHHbIMU TMNamn Kop-
penauui npegnonaraeTcs cootseTcTame: geenpuyactnio HCB cooTBeTCTBYIOT MIMTOBCKME KOHBEPOLI HAaCTOALLEro
BpemMeHn, geenpuydactnio CB — nMToBCKME KOHBEPObI NpOoLLeALero BPEMEHMN.

TeM He meHee npegnpuHATLIM Hamn aHann3 matepuanos koprnycoB HKPA 1 DLKT BbISBNSIET KOHTEKCTbI, B KOTOPbIX
NPOSABASAIOTCA 3aKOHOMEPHOCTU APYroro xapakTrepa. B 4acTHOCTW, B KOHTEKCTax MHTEPNpPeTaTMBHO-OLEHOYHOIO
AENCTBUS pycckum geenpuyactnam CB B NIMTOBCKOM 5i3blKe COOTBETCTBYIOT HE NPUYACTUS NPOLUEALLIErO BPEMEHMW,
a nonynpuyactna CB. MoxXHO BblgenuTb cnegytoLme TUnbl KOHTEKCTOB: CNOCO6 OCYLLECTBNEHUS OENCTBUS, CNY-
YanHoe dur3nyeckoe CNeacTBue, LeneHanpaBneHHbIN pe3ynbsTaT, NorMyeckoe CneacTeme Uan oLeHKa AenCTBuUS.

M3 a10ro cnegyert, 4To 3aKOHOMEPHOCTM YNOoTPeObNeHNs KOHBEPOOB He CBOAATCS K CANCKY YCTOMYMBBLIX rpammMaTn-
UECKUNX KOppenaunn n TpedytoT LIMPOKOIro aHanmn3a NPOoeKLM KOHTEKCTOB C y4eTOM NX GYHKUNMOHANBbHO-CTUNEBBIX
Pa3HOBUOHOCTEN.

ConocTtaBuTesibHbIE UCCNIEA0BAHNA CYLIHOCTHBIX XaPaKTEPUCTUK BUAO-BPEMEHHbIX KATEropuin PYCCKUX WU NINTOB-
CKUX [11arofios, GYHKUMOHAIBHOrO pacnpeaeneHns GUHNUTHBLIX Y HEGUHUTHBIX MAaro/ibHbIX GOPM, B HaCTHOCTW —
bopM KOHBEPGOB B KaXAOM U3 aHaNM3NPYEMbIX A3bIKOB, UMEIOT HE TOMIbKO TEOPETUYECKYIO, HO U OYEeBUAHYHO
MPaKTUYECKYIO 3HAYMMOCTb. [Mogo6HbIe MCCNeaoBaHWs CMOCOBGCTBYIOT PELLEHWMIO akTyasbHbIX NPUKIaaHbIX 3a-
[1a4, CBA3aHHbIX C Pa3paboTKOV MAaTePUAoB A YTeHUS aKaAeMUYECKMX KYPCOB, MOCBALLEHHbIX STHOA3LIKOBbLIM
acnektam MUPOBUOEHWA, AN NPernoaaBaHNA PacCMaTPUBAEMbIX A3bIKOB B KAYECTBE MHOCTPAHHbIX, @ TakXe C
Teopvel 1 NPaKTUKOKN ABYA3bIYHOrO NepeBoAa TeKCTOB Pa3/INUHbIX CTUMEN.
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1/2/3 — nnuo, ACC — akky3atns, CNV — koHBep6, DAT — gatus, F — xeHckuii pog, GEN —
reHnTms, INF — nHpuHntTMB, M — Mmyxckon pog, NOM — HomunHatme, PART — npuyactue,
PL — MHOXecTBeHHOe uncno, PRS — HacToswee Bpems, PST — npoweglwee spemsa, SG —
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Diana Burbiené, Ala Lichaciova. Konverbai rusy ir lietuviy kalbose
Santrauka

Siame darbe pristatoma rusy ir lietuviy kalby konverby savybiy gretinamoji apzvalga.
Straipsnyje apibendrinami zinomi duomenys apie Siy veiksmazodzio formy kilme, vartojima
Siuolaikinése rusy ir lietuviy kalbose, jy sintaksines funkcijas. Konverbai gretinami veiksmazodzio gramatiniy
kategorijy, taip pat veikianciojo subjekto zyméjimo atzvilgiais.

Pagrindine konverby semantine savybe laikomas jais Zymimo veiksmo santykis su pagrindiniu veiksmazodziu
reiSkiamu veiksmu, dél kurio konverbai lokalizuoja jvykius laiko asyje pagrindinio veiksmazodzio deiktinés laiko
reikémes kontekste. Siuo pozilriu konverbai atstovauja priklausomo taksio (santykinio laiko) kategorijai, kurio
reikSmés (vienalaikiSkumas / ankstesnumas) rusy ir lietuviy kalbose realizuojamos skirtingai: rusy kalboje tam
tarnauja veikslo opozicijos zyméjimas, lietuviy kalboje — laiky opozicijos zyméjimas.

Nacionalinio rusy kalbos tekstyno (HKPA) ir DLKT duomeny analizé rodo, jog konverby koreliacijy atitikmenys
(eigos dejepriciastije — pusdalyvis, jvykio dejepriCiastije — veikiamasis bltojo laiko dalyvis) funkcionuoja dauge-
lyje laiko santykio konteksty, taciau loginio santykio kontekstuose veikia kitokio pobadzio désningumai.

Diana Burbiené, Ala Lichaéiova. Converbs in Russian and Lithuanian

Summary The paper gives a comparative overlook on peculiarities of Russian and Lithuanian con-

verbs. Origins, modern usage of the forms and syntactic functions of converbs are summa-
rized. Converbs are compared in regard of marking of verbal categories and relation to the subject of an action
of a main verb. It is emphasized that the main semantic feature of these verb forms is a connection of an action
referred by a converb to the action referred by verb, whereby converbs localize events on the time axis in the
context of a deictic value of a main verb. From this point of view, converbs are a kind of dependent taxis where
meanings (simultaneity / anteriority) have different morphological realization in Russian and Lithuanian: in Rus-
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sian by means of the opposition of the lexical aspect markers, and in Lithuanian by means of the opposition of
the tense markers. On the grounds of the analysis of corpora materials (RNC and CCLL), it is shown that equi-
valence between correlative forms (Russian imperfective converb — Lithuanian half-participle / non-agreeing
present participle, Russian perfective converb — Lithuanian active past participle / non-agreeing past participle)
is relevant in most instances of the contexts of a temporal relation, but in the contexts of logical relation there

are regularities of dissimilar nature.
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